
MEMOPAHAYM npo B3A€MOP03YMIHHSl
Minc MopcbR010 'dJIMiHicTpauic10 51Maii1RV1 (Bin iMeHi Ypnny 51M',11iKH)

Ta MillicxepcTB0M erpancr101)TY Yl€paiH11 (Bill i.vxeHi Kaöincry
MiHicT1)iB Yl€pai11H) npo Bli3HaHHH JAH11JIOMiB

1978 poRY, 3i 3MiHaMH 1995 1)0RY

MopcbKa amv1iHicnpaui51 51MaVIKH (Bill iMeHi Ypsvuy 51MaVIKH) Ta Millicu•epc'1'B0
-rpaldcnop-ry YKpaiHH (Bin iMeHi Ka6iHeTY'MiHicTpiB YKpaiHH),

BiJUIOBiAHO no BHMOI* IlpaBHJ1a 1/10 Mi)K11ap0ÅH0i KOHBeHL1ii apo Ilinr0T0BKY i

MOP}1KiBrra HeceHHS1 Ba,XTH 1978 POKY 3 nonpaBKaMH (nani KOHBeHLlifl
IUHB)•,

Kepyyoqucb B}€a3iBKaMH LUOAO ,3axoniB Mi)K CTOPOHaMH KOHBeHUii FIJIHB
N!950 Bill 30 rrpaBHfl 20()0 p.), y,XBaneHVf1i 73-010 cecicyo K0MiTevry 3

6egneKH Ha Mopi Mi)KHap0AH0i MOPCbK0iopraHi3auii (IMO),
AOMOBHJIHCb npo TaKe•.

1.1. TepMiH "CTOPOHa, 1110 BHAac AHEIJIOMVI 0311aqa€

MiHicrepcTB0 rrpaHcr10pTY YKpaiHH KOM11ereHTllVIVf opraH, YllOBHOBa)KC'HHii

Ka6iHeT0M MiHicTpiB YKpaiHH.
I .2. TepMiH "AÅMiHicTpauifl" 03Haqae MopcbKY axtMiHicrpaL1i10 SINIalYlKH,

Yli0BHOBanceHY HHHHHM 3aKOHonaBCTBOM }IMaiiKH, Luo BH3Ha€ AHIVIOMH
MOPSIKiB, BHLtaHi CTOPOHOIO, Luo BHAae JIHWIOMH

I .3. KOHTalCTHa axtpeca "CTOPOHH, mo BHIta€ ÄMIUIOMH 03680
YKpäiHa, M. KHiB-150, BYJI. Illopca 7/9, MiHicTepcTB0TpaHcr10pTY YKpaiHH, -ren.: +038
044 269-35-43, 268-16-63, +03 8 044 268-10-41 , 268-22-02

I .4. KOHTaKTHa anpeca "AAMiHicqpauil".
7th Floor, Dyoll Bldg.,
40 Knutsford Boulevard
Kingston 5

Tel.: (876) 754-7260/5
Fax.: (876) 754-7256
E-mail: Inaj@iamaicaships.com

I .5. TepMiH "EIocaA0Ba oc06a CTOPOHH, 1110 BVtna€ AVIIUIOMVI



O

03Haqac nocaJLOBY oc06y YKpaiHH, SIKa BiAH0Bina€ 3a BHKOHa11H51 nabloro
IN/1eMopaHÅYNIY, nic Bin iMeHi CTOPOHH, Sll€-a BHAae AHLIJIOMH i flKO}O e
HaqaJ1bH1dK Iblcnet€-uii 3 r1HTt1Hb Ilinr0TOBKH Ta ÅH11JlOMYBaHHfl MOPHKiB.

I .6. KOHTaKT11a anpeca "EIocaL10B0i OC06H CTOPOHH, 1110 BHAa€ AHIUIOMH
04080 Yl€paiHa, M. KHiB, BYJIViUfl 104, eren.: 380 (44) 463-68-

36, Ten.: 380 (44) 463-72-83, (I)aKC 380 (44) 463-65-12, E-mail: itcskiev@kv.llkrtel.net
I .7. TepMiH 'TlocaÄ0Ba oc06a AAMiHicxpauii" 03Haqae nocaJ10BY oc06y Ypqny

MCIN1aVfKH, 1110 BiJ1[10Binac 3a BVIKOE1aHH}1 UbOro MeMopaEIAYMY, nic Bill iMe11i

AAMiHicxpauii 'ta *KOYO C reHepaJ1bHHfi AmpeKTop MopcbK0i {14MiHicnpauii

I .8. KOHTaKTHa anpeca "IlocanoB0i oc06v1 AAMiHicnauiT':
7th Floor, Dyoll Bldg.,
40 Knutsford Boulevard
Kingston 5

Tel.: (876) 754-7260/5
Fax.: (876) 754-7256
E-mail: mai@iamaicaships.com

I .9. TepMiH "3ac06H Ta npouenypH" 03Haqa€ liiÅ11PHCNtCTBa, BiAOMCTBa Ta
opraHi3auii, AiW1bHiCTbSIKHX 110B'513aHa i3 3060B' fl3aHH}1MH CTOPOHH 3riÅH0 K0HBeHLLii
IIÅHB, He3a-qe>KH0 Bin ix Bi110Mt10i IlinnopflJIK0BarqocTi Ta (I)OPM BnacHOCTi, a rraKO)K

[lilWOTOBKH, OUiHKH KOMMerreHTHOCTi Ta nwr1JIOMYBaHHS1 NIOPflKiBCTOPOHH, ILIO BVtna€'

/IHLIJIOMH
1.10. TepMiH "JIHHJIOM 03Haqae JliVlCHHii AOKYMeHT, 6 Ha3BY

BiH He MaB, BHAaHV1ii CTOPOHOYO, 1110 BHAa€ LIHFIJIOMH a60 3a fi
YliOBHOBa)KeHHSIM Ta SIKHii Hanac Moro BJ1aCHHKC)Bi upaB0 Ha gaViHflTTS1 [locaLL11,
3X3HaqeH0i B UbOMY' JIH11JIOMi a60 L103B0J1eH0i HaL1iOHaJ1bHVlM
gaKOHonaBCTBOM.

I .1 1. TepN1iH '

npo BH.3HaHH}1" 03Haqa€ AiliCH11ii AOKYNteHT,
AAMiHicTpauieto, [liATBepNiKy€, 1110 Moro BJ1aCHVIKOBi HanaHe npaB0 Ha

flocaAH Binr10BiJLH0 no HaniOHaJ1bH01*03aKOHOnaBCTBa AAMiHicTpauii.

CI-avrsl 2
YMOB" BH3HaHHH Alf11J10MiB

BiA110BiAH0 no BHNtor ElpaBHJla 1/10 K0HBeHuii Ell-II-IB Ta 3 Me-rolo 3a6e3neqeHH51
BVIKOH&IHSI BHMOY' IC0HBeHL1ii FIÅI-IB -ra Konetx-cy IIÅHB, AJ(MiHic'1paui51
3060B'H3y€TbCS1 BH3HaBaTJd AHWIOMH CTOPOHVI, LILO BMAae ,ELHWIOMU

(cepTHcl)iKaTH), 3a YMOBU JIOIPHM{IHHSI TliK1dX BHMOr•.



2.1. CTOPOHa, 1110 BHLta€ AH[IJIOMH rapaHTY'€, Luo [liÅl*0TOBKa Ta

ouiHKa MOPSIKiBBHKOHaHa Ta r1POKOHTPOJ1b0BaHa griL(H0 3

P03Ainy A-1/6 KoneKcy [IAHB Ta BHMoraMH K0HBeH11ii FIÅHB.

tlHHOM 3apeccTpoBaHi Ta 3aBipeHi, lipo LILO CBinqaTb

Ha 3BOPOTHbOMY Goui AOKYMeHTa.
2.3. CTOPOHa, Luo BHÅa€. AHEIJIOMH rapaHTye, ILIO OCOÖH, SIKi

BiA110Bina10Tb 3a riinr0T0BKYTa ouiHKY MOPSIKiB, Mt110Tb BiJLH0BiJL11Y
3riAH0 3 nonoxeHHHMH P03Ainy A-1/6 KoneKcy VIÅHB.

2.4. CTOp011a, 1110 BHAae AHIUIOMH J103BOJ1fl€, Bill[10BiAHO no
MpaBHJ1a 1/10 KOHBeHLtii CIAI-IB, BiJ-U3inaH1151CBOix '3ac06iB Ta npouenyp 3 MeT010
IlepeBil)KH Ta Harji51ÄY. HepeBipKa MO}ix-e IIPOBOÅHTHCb AAMiHicuoauic10Ha npe11NRT
BMKOHaHH51 BHMOI* K0HBeHuii FIJIHB BiÅHOCHO:

- KOMIleTeHTHOCTi;
- BHnaqi, liiATBepnxeHH}1, IIPOAOB>i€eHHS1 TepMiHiB Aii Ta aHYJIEOBaHHSi LIVIWlOMiB

- peccTpauii AHWIOMiB
- cTaHnapTiB Mejli1HHOiTa npo(beciiiH0i rrpunaTHocTi MOPAKiB•,
- 06MiHY LL(OAO rlViTt1Hb XliMcHocTiJIHflJIOMiB
2.5. CTOpoHa, ILIO BHILac 3060B'S13aHa 110BiJIOMldTH

AJIMiHicTpaui10 1110110 6YAb-SIKHX3MiH B CHCTeMi IlinrOTOBKH Ta BHAaqi JLHr1J]OMiB

BiJUIOBi11HO no BViMOr I(0HBeHuÜi LIJIHB npoTS1['0M 90 (neB'SlHOCTO)

JIHiB. Flin 3HaLIHHMH 3MiHarv1H CJ1iÅP03YMiTm:
- 3MiHYnocanvl a60 anpecH MocaJ10B0i OC06H CTOPOHH, 1110 BVinac JIHIVIOMH

- 3MiHYnpouenyp, nepen6aqeHHx LUIM MeMopaHÅYMOM•,
cyvr€Bi 3MiHH ULOÅO Hana110i reHepaJ1bH0MY ceKpemapeBi

IVIi)KHap0ÅH0i MopcbK0i opraHi3auii 31*iAH0 3 poutiJ10M A-I/7 Konerccy IIÅHB.
2.6. CTopoHa, LILO BHAae AHIIJIOMH 3060B'fl3Y€TbC51

AAMiHicTpaui10 Utono IIPH3Y'11VIHeHHS1 a60 IIPVIIIVIIRHHSI nii AHIVlOMiB 3

JIVICL(VIWliHaPHHX rlPOTflFOM 30 (TPVILLLISITH)AHiB.
2.7. ALIMiHic1paui}1 3060B'%3y€TbC51 CTOp0HY, Luo BVtna€ AHIIJIOMVI

npo 11PH3Y11HHeHH51 a60 11PH11HHeHH}1 Aii npo 13H3HaHHS1

VIPOTWOM 30 (TPVIJIUATH) JAHiB i3 3CQ3naqeHH51M TaKoro HIN13Y[1HHeHH51 a60
IIPH11HHeHHH.

2.8. Ceropona, 1110 BHjua€ AHIUIOMH rapaHTyc A1(MiHicTpauii, LILO

OLIiHKa cTaHnapTiB KOML1eteHTHOCTi BiA110BinaTHN1e BVIMOCQM ElpaBHJ1a 1/8 K0HBeHL1ii
LIÅHB.



O

Ilpouenypa

HopslAOK BiABiLtaHH51AJLMiHicTpaui€10 3ac06iB Ta nepeBi1)KH npouenyp CTOPOHH,
[110 BHItac ,IIHFIJIOMH nepen6aqae 11013iÄOMJ1eHHS13a nonoM01'010 (Iraxcy
a60 eneKTPOHHOiHOLI]TU Bin iMeHi IlocanoB0i OC06H AAMiHicTpauii Ha iM'91 IlocanoB0i
OC06H CTOPOHH, 1110 Bidlla€ AHWIOMH ga 30 (TPHAL151Tb) AlliB no
oqiKYBaH0i narrV1 Bi3HTY, 51Ke Gyne MiCTHTH:

- NieTY Bi3HTy;
- 3ac06H Ta npouenypH, }1Ki AAMiHicTpaui51 Mac HaMip BiABinaTV1 Ta nepeBil)HTH:
- nepeJ1iK nocaLL0Bux oci6 AllMiHicnauii, flKi 3ÄiiiCHIOBaTHNIYTbBi3HT.

[IpoueJtypa

4.1. AJIMiHicTpauiS1, BilUIOBiÅHO no BHMOI' HpaBHJ1a 1/10 K0HBeHL1ii FIÅHB,
nepeBipflTH AiMCHiCTbTa 3MiCT JUåWlOMiB 3ar1HT LUOJIO

Jli1icHocTi JIHIIJIOMY HalLCVIJ1a€TbCS1 HocaJLOB0}0 oc060yo AllMiHicTpa11ii
HocaÅ0BiV1 oc06i CTOPOHH, LILO BHAae ÄWIJIOMH (cepTHct)iKaTV1), y IIHCbMOBOMY Ta

(itcskiev@kv.ukrtel.net, register(@morsvvaz.odessa.ua,eneKTPOHHOMY
basicbetc@stel.sebastopol.ua) BHI'J1flJLi.

4.2. CTOPOHa, 1110 BHAa€ AHITJIOMH Mac f1POTfl1*0N1 2-X (JIBOX)

HacTyr1HHX poÖ0HH.x JIHiB nar1'H Binr10BiÅb Ha 3a11HT.

Cmavrsl 5

BHpimeHHH cnopiB

Bynb-HKi po'36i)KHocTi Mix CTOPOH'dMH, Luo BHWlHBa}OTb 3 uboro MeMopaHJIYMY,
niJIJlm•tUOTb BHPi111eHHi0LJJj151XOM neperoBopiB.

CTaTTS1 6

6.1. KO)KHa •gi CT0PiH, LILO Tlinrmcana MeN10paHJIYM, r10BiÄOMHTb iHLLlYCTop0EIY'
LIPO BHKOHaHHfl npouenyp, He06xiÅHMX LUISI Ha6YTThtlHHHOCTi UHM MeMOpaHÅYMOM.
Merqopa11ÅYM Ha6YBaetlHHHOCTi Ilicnn OTPVIMaHHS1 OCTaHHbOro 3 ABOX 'BHIUe31-anaHV1,X

rlOBiAOMJ1eHb.

6.2. I-LeFl MeMopaHAY'M 3aJIHma€TbC}1 HHHHHM npoT511"0M II'WI'H POKiB i Gyne
KO)KHOro pa3Y aBTOMaTHt1HO Ha rl'flTHpiHHHii nepi0Å, 51KLUO 7KOJ(Ha 3

CTopiH, Luo rlinnucana MeytopaHAYM, He 3MBHTb npo CB0€ PiLL1eHH51neperJ151HYTH



Mep,qopaEIÅYM 6Y'Ab-51Ke3 Moro YIOJIO)fs-eHb LLIJIH,XOM HanaHb1}1 IIHCbMOBOro
[IOBiJIOMJ1eHHfl LIPO ue iHILliM1 CTopoHi, Luo niJL[1Hca-na, He Ili)K 3a UliCTb MiCSIL1iB

no 3aKiHqeHHfl OllHOro 3 BHtue3ranaHHX nepioniB. CTOPOHa, 1110 iHiuiyoc IIPV1r1HHeHH51
nil' MeMopaHÄYMY, iHLLIYCTOPOHYTIPO FIPVIHVIHH T&IKIIX Iliii.

BLIHHeH0 B M. C" -001 p. y ÅBOX rlPHMiPHHKax, KO}KHHii

Y'KpaiHCbK010 Ta aHrJ1ifiCbK010 MOBaMH, UbOMY 06HJLBa•rejCCTH C aBTeHTHtlHVlMH.

Y pagi 13HHHKmeHEISl p036i)KHOCTevY1 y TJIYMaqeHHi, nepeBæ,1€aTHMe Tet<CT
{IHIV1iiiCbK0i0 MOBOIO.

13a MopcbRY' an.Mi11icTpaui10 SIM'aiiKH

Peter Brady,
reHepaJ1bHHvY1AHpeKTop
MopcbK0i anN1iHicTpauii

51
BacHJ1b 3y6KOB
limpewrop AepxaBHoro nena1)TaMeHTY
MOPCbKOro Ta piqK0Boro -rpaHcnopTY



MEMORANDUM OF UNDERSTANDING
BETWEEN THE MINISTRY OF TRANSPORT OF UKRAINE ON
BEHALF OF THE CABINET OF MINISTERS OF UKRAINE AND
THE MARITIME AUTHORITY OF JAMAICA ON BEHALF OF
THE GOVERNMENT OF JAMAICA ON RECOGNITION OF

CERTIFICATES OF COMPETENCE PURSUANT TO
REGULATION 1/10 OF THE INTERNA TIONAL CONVENTION ON

STANDARDS OF TRAINING, CERTIFICA TION AND
WATCHKEEPING FOR SEAFARERS, 1978, AS AMENDED IN 1995

The Ministry of Transport of Ukraine on behalf of the Cabinet of Ministers of
Ukraine and the Maritime Authority of Jamaica on behalf of the Govermnent of
Jamaica,

In pursuance of Regulation 1/10 of the International Convention on Standards of
Training, Certification and Watchkeeping for Seafarers, 1978, as amended in 1995
(hereinafter - "STCW Convention"),

Being guided by the instructions for establishing arrangements between the
Parties to the Convention contained in the MSC/Circ.950 of 30 May 2000,
adopted by the 73 d session of the Maritime Safety Committee of the International
Maritime Organization,

have agreed as follows:

Paragraph 1

Definitions

1.1. The term "Certificate-issuing Party" means the Ministry of Transport of
Ukraine - a competent body authorized by the Cabinet of Ministers of Ukraine,

1.2. The terni "Administration" means the Maritime Authority of Jamaica duly
authorized according to the national legislation of Jamaica which will recognize

certificates of competence of Certificate-issuing Party.

1.3. The contacting address of Certificate-issuing Party will be:
The Ministry of Transport ofUkraine 7/9, Schorsa Str., Kyiv- 150, 03680 Ukraine

tel. +038 044 269-35-43, 268-16-63. fax. +038 044 268-10-41, 268-22-02.

1.4. The contacting address of Administration will be:

.c
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40 Knutsförd Boulevard
Kingston 5

Tel.: (876) 754-7260/5
Fax.: (876) 754-7256
E-mail:

1.5. The term "Official of Certificate-issuing Party" means Ukrainian official
responsible for implelnenting this Memorandum and acting on behalf of the

Certificate-issuing Party, which will be Head of the Inspectorate on Training and
Certification for Seafarers.

1.6. The contacting address of the "Official of Ceftificate-issuing Party
" 104,

Frunze Str., Kyiv 04080, Ukraine tel. 380 (44) 463-68-36, 463-72-83 fax. 380 (44)
463-65-12 E-mail: itcskiev@kv.ukrtel.net

1.7. The terni "Official of Administration" means official of the Maritime
Authority of Jamaica responsible for irnplementing this Memorandum which will be
Director General of the Maritime Authority of Jamaica.

I .8. The contacting address of the "Official of Administration'
7th Floor, Dyoll Bldg.,
40 Knutsford Boulevard
Kingston 5

Tel.: (876) 754-7260/5
Fax.: (876) 754-7256
E-mail:

I .9. The tertn "Facilities and procedures" means companies, agencies and
organizations, operating within the limits of Party's responsibility according to the

STCW Convention, regardless of their authority or property, as well as the systelü on
controlling and observing compliance with STCW Convention's requirements on
training, assessment and certification for seafarers of Certificate-issuing Party.

l. 1(). The terni "Certificate of competence" means a valid docunoent, regardless
of its title, issued by Certificate-issuing Party or under its authority, giving its holder
the right to occupy the position according to certificate of competency or national
laws and regulations.

1.11. The term "Certificate of recognition" means a valid document issued by
Administration confirming its holder the right to occupy the position according to the
national legislation of Administration.
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Paragraph 2

Terms of Recognition

Pursuant to Regulation 1/10 of STCW Convention and to ensure compliance
with STCW Convention and STCW Code Administration undertakes to recognize

certificates of competence of Certificate-issuing Party, provided that the following
conditions are satisfied:

2.1. Certificate-issuing Party ensures that training and assessrnent for seafarers
are performed and controlled according to provisions of Section A-1/6 of STCW Code
and STCW Convention's requirements.

2.2. Certificate-issuing Party ensures that certificates of competence are duly
registered and authenticated, this to be ceftified by inscription on the reverse side of
document.

2.3. Certificate-issuing Party ensures that persons responsible för training and
assessment for seafarers are duly qualified pursuant to the requirements of Section A-
1/6 of STCW Code.

2.4. Certificate-issuing Party will allow, according to Regulation 1/10 of STCW
Convention, access to its facilities and procedures for inspecting and observing
purposes. Compliance with the requirements of STCW Convention may be examined
by Administration regarding the following:

(i) standards of competence;
(ii) issue, endorsement, revalidation and revocation of certificates of

competence;
(iii) registration of certificates of competence;
(iv) medical fitness standards for seafarers;
(v) exchange of information on validity of certificates of competence.
2.5. Certificate-issuing Party undertakes, within 90 (ninety) days, to notify

Administration of any significant change in the arrangement of training and
certification system. Significant changes should be understood to include:

(i) changes in the position or address of the official of Certificate-issuing Party;

(ii) changes affecting the procedures set forth in this Memorandum;
(iii) changes which amount to substantial differences from the information

communicated to the Secretary-General of the International Maritime Organization
pursuant to section A-I/7 of STCW Code.

2.6. Certificate-issuing Party undertakes, within 30 (thirty) days, to notify
Administration of any revalidation or revocation of certificates of competence for
disciplinary reasons.

2.7. Administration undertakes within 30 (thirty) days, to notify Certificate-
issuing Party of any revalidation or revocation of ceftificates of recognition stating the

reasons of that revalidation or revocation.
2.8. Certificate-issuing Party ensures that evaluation of quality standards is in

compliance with the requirements of Regulation 1/8 of STCW Convention.
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Paragraph 3
Visiting Procedure

Visiting by Administration of approved facilities and procedures of Certificate-
issuing Party will follow notification, 3() (thirty) days prior to expected date of visit,
by fax or e-mail on behalf of the official of Administration in the name of the official
of Certificate-issuing Pany containing:

(i) purpose of visiting;
(ii) facilities and procedures to be visited by Administration;
(iii) list of visiting officials from Administration.

Paragraph 4

Verification Procedure

4. l. Administration, according to the requirements of Regulation 1/10 of STCW
Convention, may verify the validity and contents of certificates of competence. The
official of Administration to the ofTicial of Certificate-issuing Party will communicate
any request on validity of certificates of competence in written and electronic
(itcskiev@kv.ukrtel.net, register@morsvyaz.odessa.ua, basicbetc@stel.sebastopol.ua)
form.

4.2. The official of certificate-issuing Party will reply in written and electronic
form to the said request, within 2 (two) next working days.

Paragraph 5

Settlements of Disputes

Any dispute between the Signatories arising out of this Memorandum will be
resolved by means of negotiations.

Paragraph 6

Final Clauses

6.1. Each Signatory will notify other Signatory through diplo:natic channels
that all necessary national procedures for the entry into force of this Memorandum
have been fulfilled. This Metnorandum will enter into force after the receipt of the last
of two notifications mentioned above.
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6.2. "I'his Memorandum will remain in force for a period of five years and
thereafter be automatically extended for another five-year period unless either of the
Signatories expresses its desire to renegotiate Memorandum or any of its provisions
by giving the written notification to other Signatory to that effect not less than six

months prior to expiry of any of the above mentioned periods. Such notification will

be motivated.

IR 2001 in two copies, each inDONE at on
English and Ukrainian, both texts being equally authentic.

In case of divergence concerning as to the intelpretation the English text will
prevail.

ON BEHALF OF THE MARITIME
AUTHORITY OF JAMAICA

Peter Brady
Director General of
the Maritime Authority of Jamaica

ON BEHALF OF THE MINISTRY OF
TRANSPORT OF UKRAINE

Vasyl Zubkov
Head of the State Department of
Maritime and Inland Water Transport


